


3

IMPORTANTE
Le agradecemos su preferencia y esperamos seguir teniendo el gusto de servirle en el futuro.

Este manual al igual que el del motor que vienen con su equipo 
contienen información importante para la instalación, operación y mantenimiento del mismo.

Es muy importante que se tome el tiempo para leerlos detenidamente antes de iniciar su instalación 
y guardarlos en un lugar seguro para referencias posteriores.

Atentamente
EVANS POWER EQUIPMENT, S.A. DE C.V.

INSPECCION DE EMBARQUE
Examine su equipo cuidadosamente para asegurarse que ningún daño le haya ocurrido durante el embarque. 

Si ha detectado alguna anomalía repórtelo a su distribuidor autorizado EVANS®.

INSTRUCCIONES

ESTE SIMBOLO APARECE EN TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PERSONAL Y DEL EQUIPO.

ESTE SIMBOLO APARECE EN DONDE EXISTE RIESGO DE UNA DESCARGA ELECTRICA.

2

1

3

2

Para mejores resultados, instale su motobomba lo más cerca posible 
de la cisterna y a una altura mínima del espejo del agua.

Si su motobomba va a tener un lugar fijo, sujételo firmemente al 
piso (use anclas, taquetes expansivos, etc.).
En caso contrario, siempre asegúrese de que no se moverá con 
las vibraciones.

NUNCA PERMITA QUE SU MOTOR SE MOJE, SI SE 
ENCUENTRA A LA INTEMPERIE COLOQUE ALGUN MEDIO 
DE PROTECCION.

EVITE FORRAR EL MOTOR DE SU MOTOBOMBA CON 
PLASTICOS QUE IMPIDAN LA CIRCULACION DEL AIRE   
TRAVES DE EL PARA SU ENFRIAMIENTO.

Es muy conveniente utilizar tubería nueva, de preferencia cobre  ó 
galvanizada, además de algún producto para sellar las conexiones 
(teflón, cemento pola, etc.) Utilice el menor número de codos 
posible.

Para uso rudo, evite las conexiones y tubería de plástico 
(especialmente en la succión). Altura máxima de succión de 5 
mts.

En la succión siempre utilice tubo de un diámetro mayor o igual al 
del orificio de succión de la bomba, NUNCA MENOR.

Al conectar el primer tubo o niple en la succión de la bomba, tenga 
cuidado de no introducirlo demasiado y llegar a dañar la bomba 
(apretar a mano y con herramienta 1½ vuelta más).

En la parte inferior del tubo de succión instale una válvula de pie 
(pichancha) del mismo diámetro ó mayor, preferentemente de metal. 
No es necesario hacer esto en el caso de bombas autocebantes.

Para obtener la máxima eficiencia en la descarga, utilice tubería 
del mismo diámetro al del orificio de la bomba.

Si su bomba no cuenta con orificio para cebado, se puede crear 
uno con una conexión «Y» y una válvula o tapón macho.

LA GRAN MAYORIA DE PROBLEMAS POSTERIORES SE 
DEBEN A MALAS CONEXIONES EN LAS TUBERIAS.
SEA CUIDADOSO AL HACERLAS.
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UNA CONEXION INADECUADA AL SISTEMA Y AL CONECTOR 
DE TIERRA PUEDE RESULTAR EN RIESGO DE CHOQUE 
ELECTRICO.

CONEXIONES DE TUBERIA

INSTALACION CONEXIONES ELECTRICAS
SIEMPRE HAGA TODAS LAS CONEXIONES SIN CORRIENTE 
EN LA(S) LINEA(S).

Verifique en la placa de su motor qué voltaje debe utilizar, qué 
corriente consume y cómo hacer las debidas conexiones.

Instale un interruptor (de preferencia termomagnético o de fusibles) 
con capacidad de acuerdo a las necesidades de corriente de su 
motor (amperaje).

Seleccione apropiadamente el cable que va a utilizar, dependiendo 
de la distancia a la que se encuentra la toma de corriente y el 
amperaje (consumo de corriente de su motor).

  VERIFIQUE QUE EL VOLTAJE QUE APARECE EN LAS
  PUNTAS QUE SE CONECTARAN A LA MOTOBOMBA, SEA
  EL VOLTAJE ADECUADO PARA SU OPERACION.

TERMINADAS LAS CONEXIONES Y ANTES DE CONECTAR 
LA CORRIENTE, ASEGURESE DE QUE EL INTERRUPTOR 
ESTE ABIERTO Y TODOS LOS CABLES Y UNIONES DEBI-
DAMENTE AISLADOS Y PROTEGIDOS.



Nuestros equipos son enviados con el interruptor calibrado para 
operar a una presión de 20 PSI al arranque y 40 PSI al apagar en 
motores  de ¼ y ½ HP, y 30 PSI al arranque y 50 PSI al apagar 
en motores de ¾ y 1 HP.

AJUSTE DEL RANGO FURNAS (69W & 69M):
Gire el tornillo B en el sentido del reloj para aumentar las presiones 
de arranque y paro, en sentido contrario para disminuir.

CALIBRACION DEL SWITCH DE PRESION

AJUSTE DEL DIFERENCIAL:
Para aumentar la diferencia entre la presión de paro y arranque 
gire el tornillo A en el sentido de las manecillas del reloj, para 
disminuir la diferencia gírelo al contrario.

NOTA: 
El diferencial de presión entre las presiones de paro y arranque no 
debe sobrepasar de 20 PSI (ejemplo: 20-40, 30-50, 40-60).
Se recomienda no mover el tornillo de plástico B. Para no alterar 
el diferencial de arranque y de paro.

Antes de realizar cualquier operación inspeccione las conexiones 
y cables; en caso de que se encuentren en mal estado cambielos 
pero nunca ponga a funcionar una unidad que esté dañada.

Purgue (llene de agua) su bomba y verifique que no haya entradas 
de aire, fugas en la tubería o en la pichancha.
Espere unos minutos y cerciórese de que el nivel no haya 
bajado.

Cada tres o cuatro meses verifique que no haya fugas en la tubería 
que no haya tornillos flojos y que las conexiones se encuentren en 
buen estado. Cuando detecte uno de estos problemas proceda a 
solucionarlo de inmediato.

Para identificar el lugar de las fugas de agua, seque completamente 
la motobomba y la tubería, después lléne nuevamente de agua, 
detecte las secciones mal conectadas y repárelas.

Cuando no vaya a utilizar su bomba por periodos prolongados, 
sáquele toda el agua que contenga y abra el interruptor.

Si usted encontrara alguna falla en su motobomba, mientras su 
garantía esté vigente, acuda a su distribuidor o a un taller de servicio 
autorizado. Más adelante se encuentra una tabla de PROBLEMAS 
QUE SE PUDIERAN PRESENTAR.

Si su motobomba necesitara alguna reparación aún fuera del período 
de garantía, le recordamos que contamos con las refacciones 
originales y la mano de obra calificada.

Para la protección de los motores contra sobrecarga, los arrancadores 
magnéticos a plena tensión contienen un relevador bimetálica. Para 
la protección contra cortocircuito se deben instalar siempre antes del 
arrancador fusibles o interruptores de protección apropiados.Verifique que 
la bobina del arrancador sea del voltaje con que se va a operar.

NOTA:
El relay de sobrecarga debe ajustarse al amperaje de la placa 
del motor.

Los arrancadores magnéticos a plena tensión deben instalarse sobre 
un plano de ser posible vertical. Se admiten posiciones inclinadas en la 
instalación, con un ángulo de hasta 22.5° con respecto a la vertical y 90° 
a la derecha o izquierda sobre un plano horizontal.

NOTA:
Verificar el sentido de giro en motores trifásicos en el eje posterior 
con sentido de las manecillas del reloj. Antes de operar, si el sentido 
no es el correcto invierta una de las fases (cables).

MONTAJE

PROTECCION DE MOTORES TRIFASICOS

DIAGRAMA UNIFILAR

ARRANCADOR WEG PARA:
Conectar el switch de presión .
Desconectar el cable del contacto de retención, (No. 14 y aislarlo).

ALIMENTACION 220 V (Motores Trifásicos)
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ANTES DE ENCENDER SU MOTOR
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MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO
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L1 Y L2 =   LINEA ELECTRICA

M =   MOTOR



Especificaciones sujetas a cambio sin previo aviso.	 Especificações sujeitas a alterações sem prévio aviso.

* Modelos Base Equipados

DIAGRAMA DE PARTES MOTOBOMBA JET 



ESTE SIMBOLO APARECE EM TODAS AS INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA PESSOAL E DO EQUIPAMENTO.

ESTE SIMBOLO APARECE AONDE EXISTA RISCO DE UMA DESCARGA ELÉTRICA

IMPORTANTE

Nos agradecemos a sua preferência e esperamos continuar servindo-lhe no futuro.
Para ajudar-nos a servir-lhe melhor, pedimos-lhe que entrem em contato conosco por qualquer problema que ocorra.

Este manual contem informações importante para a instalação, operação e manutenção do mesmo.
E muito importante que se leia detalhadamente antes de iniciar sua instalação e guardár-lo para consultas posteriores à sua instalação.

Atentamente
EVANS POWER EQUIPMENT, S.A. DE C.V.

INSPEÇÕES DE EMBARQUE

Examine o seu equipamento cuidadosamente para assegurar-se de que não foi danificado durante o embarque. 
No caso de detectar algum defeito ou avaria, favor contatar o seu distribuidor autorizado EVANS®.

INSTRUÇÕES

INSTALAÇÃO
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Para melhores resultados, instale sua motobomba o mais perto 
possível da sucção, a uma altura mínima do espelho de água.

Se sua motobomba for ficar em lugar fixo, prenda-a firmemente 
ao piso, caso contrario assegure-se de que não se moverá com 
as vibrações.

 NUNCA PERMITA QUE SU MOTOR SE MOJE, SI SE NUNCA
 PERMITA QUE SEU MOTOR SE MOLHE, COLOQUE ALGUM
 MEIO DE PROTEÇÃO CASO SE ENCONTRE AO TEMPO.
 EVITE FORRAR O MOTOR DE SUA MOTOBOMBA COM

1	

 PLÁSTICOS QUE IMPEÇAM  A CIRCULAÇÃO DE AR 
 TRAVÉS DO MESMO  PARA SEU RESFRIAMENTO.

É muito conveniente utilizar uma tubulação nova, de preferência 
cobre ou galvanizada, e também algum produto para vedar as 
conexões (teflón, oxido de chumbo com glicerina, etc..). Utilize o 
menor numero de cotovelos  possíveis.

Para uso pesado, evite conexões e tubulação de plástico
(principalmente na sucção). Altura máxima de sucção 5 mts.

Na sucção utilize sempre um tubo de diâmetro maior ou igual ao 
do orifício de sucção da bomba, NUNCA MENOR.

Ao conectar o primeiro tubo ou niple na sucção da bomba, tenha 
cuidado de não introduzir demasiado e chegar a tocar no impulsor 
da bomba. (apertar com a mão e depois apertar mais 1 ½ volta 
com a a ferramenta).

Instale na parte inferior do tubo de sucção uma válvula de pé 
(cebolinha) do mesmo ou maior diâmetro. Não é necessário fazer 
isto no caso das auto-escorvantes, neste caso utilize o filtro que 
é fornecido com o equipamento para impedir a passagem de 
objetos estranhos.

Para máxima eficiência na descarga, utilize uma tubulação do 
mesmo diâmetro do orifício da bomba.

Se sua bomba não conta com orifício para o escorvar, se pode criar 
uma conexão em “Y” e uma válvula ou tampão macho.

 A GRANDE MAIORIA DOS PROBLEMAS POSTERIORES, 
 SE DEVEM À MÁS CONEXÕES NAS TUBULAÇÕES, SEJA    	
 CUIDADOSO AO FAZ -LAS.

  UMA CONEXÃO INADEQUADA AO SISTEMA E AO   	   
CONECTOR DE TERRA PODE OCASIONAR UM RISCO 
  DE UM CHOQUE ELÉTRICO.

Verifique na placa de seu motor, que Voltagem deve ser utilizada, 
que corrente consome e como fazer as devidas conexões.

Instale um interruptor (de preferência termomagnético ou de 
fusíveis) com a capacidade de acordo com as necessidades de 
corrente de seu motor (amperagem). 

Selecione apropriadamente o cabo que vá utilizar, dependendo da 
distância em que se encontra a tomada de corrente e a amperagem 
(consumo de corrente do seu motor).

 
 VERIFIQUE QUE A VOLTAGEM QUE APARECE NAS  	  
PONTAS ONDE SE CONECTARÃO A BOMBA SEJA A  	  
VOLTAGEM NECESSÁRIA PARA SUA OPERAÇÃO.

 TERMINADAS AS CONEXÕES E ANTES DE CONECTAR À   	
 CORRENTE, CERTIFIQUE-SE DE QUE O INTERRUPTOR  	
 ESTEJA ABERTO E TODOS OS CABOS E UNIÕES 	  
DEVIDAMENTE ISOLADOS E PROTEGIDOS.

CONEXÕES DE TUBAGEM
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CONEXÕES ELÉTRICAS

  FAÇA SEMPRE TODAS AS CONEXÕES SEM CORRENTE      	
  NA(S) LINHA(S).
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Nossos equipamentos são enviados comum pressostato já 
conectado e calibrado para operar a uma pressão de 20 PSI para 
ligar e 40 PSI para desligá-la em motores de ¼ e ½ HP, e 30 PSI 
para ligar e 50 PSI para desligá-la em motores de ¾ e 1 HP.

AJUSTE DA FAIXA DO PRESSOSTATO “ FURNAS “ :
Gire o parafuso “B” no sentido anti-horário para aumentar a pressão 
e ao contrário para diminuí-la.

CALIBRAÇÃO DO SWITCH DE PRESSÃO

AJUSTE DO DIFERENCIAL:

Para identificar o lugar de vazamento de água, seque completamente 
a bomba e a tubulação, depois encha novamente de água a bomba 
e perceba por onde se dá o vazamento e conserte-o.

Quando não for utilizar sua bomba por períodos prolongados, 
desligue-a e libere toda a água acumulada e abra o interruptor.

A seguir encontrará uma tabela de PROBLEMAS QUE SE PODEM 
APRESENTAR. Se você encontrar alguma falha no sua motobomba, 
mediante sua garantia esteja vigente, entre em contato com um 
assistente técnico autorizado. 

Se sua motobomba necessitara algum reparo fora do período de 
garantia, lhe recordamos que contamos com as peças originais e 
mão de obra qualificada.

Antes de realizar qualquer operação inspecione as conexões e 
cabos; em caso de se encontrarem em mal estado, troque-os, pois 
nunca ponha uma unidade danificada para funcionar.

Purgue (coloque água) sua motobomba e verifique que não haja 
entradas de ar, na tubulação ou válvula de pé ( cebolinha ).
Espere uns minutos e certifique-se de que a água não baixou.

Cada três ou quatro meses verifique se não há vazamentos na 
tubulação, que não haja parafusos soltos e que as conexões estejam 
em bom estado.Quando detectar algum problema, solucione-o 
de imediato.

Para a proteção dos motores contra sobrecarga, os arrancadores 
magnéticos em plena tensão contém um relê bimetálico. Para a proteção 
contra curto-circuitos se deve instalar antes do arrancador, fusíveis ou 
disjuntores de proteção adequados.
Verifique que a bobina do arrancador seja do voltajem necessaria para 
sua operação.

NOTA: 
O relê de sobrecarga deve ajustar-se com a amperagem da placa 
do motor.

ANTES DE LIGAR SEU MOTOR

MANUNTENÇÃO E ARMAZENAMENTO
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Os arrancadores magnéticos em plena tensão devem ser instalados 
sobre um plano se possível vertical. Admitimos posições inclinadas na 
instalação, com um ângulo de 22.5º com a vertical.

MONTAGEM

NOTA: Verificar o sentido de giro em motores trifásicos na ponta 
de eixo posterior que devem girar no sentido horário.

ARRANCADOR WEG PARA:
Conectar o pressostato.
Desconectar o cabo de contato de retenção, (Nº 14 e isolá-lo).

ALIMENTAÇÃO  220 V (Motores Trifásicos)
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Para aumentar a diferença entre a pressão de parada e partida, 
gire o parafuso A no sentido horário, para diminuir gire no sentido 
anti-horário. 
Não é necessário mover o parafuso B de plástico.

NOTA: O diferencial de pressão entre as pressões de parada e 
arranque não deve ultrapassar de 20 PSI( exemplo: 20-40; 30-50; 
40-60 ). Recomendamos não mover o parafuso de plástico “B”. 
Para não alterar o diferencial de arranque e parada.
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PROTEÇÃO DE MOTORES
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DIAGRAMA UNIFILAR





Distribuído por: MATRIZ DE VENTAS
GUADALAJARA
Av. Gobernador Curiel No. 1777
Col. Ferrocarril   C.P. 44440
Tel.  52 (33) 3668•2500
Fax 52 (33) 3668•2551
ventas@evans.com.mx
www.evans.com.mx

Exportaciones: 
52 (33) 3668•2560
Fax 52 (33) 3668•2557
export@evans.com.mx
www.valsi.net

SERVICIO Y REFACCIONES
Tel. 52 (33) 3668•2500,
3668•2572
Fax 52 (33) 3668•2576
01800•00•EVANS

Sucursales en el Extranjero
VALSI DE COLOMBIA, LTDA
Carrera 27 No. 18-50
Paloquemao
Tel.  PBX 00 (571) 360 •7051
Fax 00 (571) 237• 0661
Bogotá, D.C., Colombia
www.valsicolombia.com
ventas@valsicolombia.com


